
 

AUTO1 Group SE 
Entsprechenserklärung  

gemäß § 161 AktG 

 AUTO1 Group SE 
Declaration of Compliance 

pursuant to § 161 AktG 

Vorstand und Aufsichtsrat der AUTO1 Group 
SE mit Sitz in München (die „Gesellschaft“) 
erklären, dass die Gesellschaft seit Abgabe der 
letzten Entsprechenserklärung vom 
25. Februar 2025 den vom Bundesministerium 
der Justiz und für Verbraucherschutz im 
amtlichen Teil des Bundesanzeigers bekannt 
gemachten Empfehlungen der 
„Regierungskommission Deutscher Corporate 
Governance Kodex“ (DCGK) in der Fassung 
vom 28. April 2022 mit folgender Ausnahme 
entsprochen hat: 

 The Management Board and the Supervisory 
Board of AUTO1 Group SE with its registered 
office in Munich (the “Company”), declare that 
the Company, since the latest declaration of 
compliance dated 25 February 2025 has 
complied with the recommendations of the 
“Government Commission German Corporate 
Governance Code” (Code) in the version of 
28 April 2022, published by the Federal 
Ministry of Justice and Consumer Protection in 
the official section of the Federal Gazette 
(Bundesanzeiger) with the following exception: 

− Empfehlung F.2 des DCGK –  
Berichterstattung: Im Hinblick auf 
Konzernabschlüsse, Konzernlageberichte 
sowie gesetzlich oder börsenrechtlich 
vorgeschriebene Zwischenberichte – mit 
Ausnahme der Quartalsmitteilungen – hat 
die Gesellschaft in Abweichung von der 
Empfehlung F.2 des DCGK entschieden, 
die vorgenannten Finanzinformationen 
innerhalb der gesetzlichen bzw. 
börsenrechtlich vorgegebenen Fristen zu 
veröffentlichen. Die Gesellschaft ist der 
Auffassung, dass die Veröffentlichung 
innerhalb solcher Fristen für die 
Informationsinteressen der Anleger, 
Gläubiger und anderer Stakeholder sowie 
der Öffentlichkeit ausreichend ist. Die 
börsenrechtlich vorgeschriebenen 
Quartalsmitteilungen wurden hingegen 
innerhalb der in der Empfehlung F.2 des 
DCGK vorgesehenen Frist veröffentlicht. 

 − Section F.2 of the Code – Reporting: 
With respect to the consolidated financial 
statements, the group management report 
as well as any mandatory interim financial 
information required under statutory laws 
or applicable stock exchange rules – with 
the exception of quarterly reports –, the 
Company has decided, in deviation from 
Section F.2 of the Code, to publish the 
respective financial information within the 
respective publication periods stipulated by 
mandatory law or the applicable stock 
exchange rules for such financial 
information. The Company believes that a 
publication within such periods will 
sufficiently satisfy the need for information 
of the shareholders, creditors and other 
stakeholders as well as the public. 
However, the quarterly reports required 
under applicable stock exchange rules 
were published within the publication 
period provided for in Section F.2 of the 
Code. 
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erklären ferner, dass die Gesellschaft künftig 
den Empfehlungen des DCGK in der Fassung 
vom 28. April 2022 mit der vorgenannten 
Ausnahme entsprechen wird; die Gesellschaft 
beabsichtigt allerdings, die Konzernabschlüsse 
und Konzernlageberichte für das am 
31. Dezember 2025 endende und die folgenden 
Geschäftsjahre innerhalb der in der Empfehlung 
F.2 des DCGK vorgesehenen Frist zu 
veröffentlichen. Die gesetzlich bzw. 
börsenrechtlich vorgeschriebenen  
Halbjahresfinanzberichte sollen dagegen aus 
den vorgenannten Gründen weiterhin innerhalb 
der gesetzlichen bzw. börsenrechtlich 
vorgegebenen Frist veröffentlicht werden. 

Supervisory Board of the Company declare 
that, in the future, the Company will comply 
with the recommendations of the Code in the 
version dated 28 April 2022 with the 
aforementioned exception; however, with 
respect to the consolidated financial 
statements and the group management report 
to be published for the fiscal year ending 
December 31, 2025, the Company intends to 
comply with the publication timeline provided 
for in Section F.2 of the Code. In contrast, any 
half-year financial reports required under 
statutory laws or applicable stock exchange 
rules shall continue to be published within the 
respective publication periods stipulated by 
mandatory law or the applicable stock 
exchange rules for the reasons stated above. 

 

Im Zweifel geht die deutsche Sprachfassung 
vor.  

 In case of doubt, the German version shall 
prevail.  

Berlin, im Februar 2026  Berlin, February 2026 

   
Der Vorstand und der Aufsichtsrat der AUTO1 
Group SE 

 The Management Board and the Supervisory 
Board of AUTO1 Group SE 

 


